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市は、市民の皆様に避難が必要と判断した場合、その緊急度に応じた避難情報を発表します。また、屋外拡声子局及び非常用
r i サイレンからサイレン吹鳴により市民の皆様にお知らせします。

A d d ad e no Caso e m q ue ju lg arse m eCessario q ue to d o s o s d d ad ao s se refug ie m a n u nd ara as info rm aに6es d e refug io d e

a Co rd o Co m o g rau d e e m erg eIn d a d o caso .E ta m bきm きe ra avisad o a to d o s o s d d ad ao s,atravき5 d o s a m P lificad o res e x te rn o s

e d o so m d a sire n e d e e m e rg eIn d a‐
当市里断定有必要虻r 大市民避雑肘,会根据緊急度表布避唯信息。男タト,室夕I、r 播分局以及緊急情況用汽笛也会鴨笛通知大家。

避難準備情報
(災害時の要援護者避難)

In範ITna96es de PreParatl-
vos de refロgio (R efngio das
PeSS0aS que necessitar1n de
auxnio na oCone nC1a de
catastro先)

避唯准各信息 (欠筈肘
的需要救助者避唯 )

災害時要援護者等、特に避難行動に時間を要する
者が避難行動を開始しなければならない段階であ
り、人的被害の発生する可能性が高まった状況。

Situagao em que a possibilidade de ocorrencla de
danos f1slcos aum entou,sendo um a etapa em que e

neCessano m icl錠o re鮠g1o daspessoasque requerem
tem po em especialpara se re扼glarem ,tal com o as

pessoas que necessitam de auX1lio na oco宜enCia de
catastrofe,etc.

是穴書中需要救助的人等,特別是避唯行劫需
要花費肘同的人必須井女台采取避唯行劫的粉
段,危害人身安全的可能性鮫高的状況。

お年寄りや子どもは、この段階で指定された避難所
に避難させましょう。避難の準備を整え、防災無線、
ラジオおよびテレビの放送にも絶えず注意を払っ
てください。

Fazer com que os idosos e as crianQas se refuglem
noslocaisderefQgio que forem m dicadosnesta etapa.
Fa9a os preparat1vos para o refug10, prestando
atengao sem pre no canalda radio de prevengao de
acidentes,transm iss6es de radio e telev1sao.

遠今粉段,辻老年人及抜子伯避唯到指定的が雌
雄場所。清努必倣好避唯准各,日寸刻注意收所防
欠元残r 播,收音机r 播及屯祝台的r 播。

約40秒間のサノんノン吹鳴
を 3 回以上

Tocm a sirene

por aproxim adam ente 40

segundos,m a1s de 3 vezes

大約40秒的汽笛声鴫駒
3次以上

避難勧告

A dvenenc1a para o refGg10

避唯肋告

通常の避難行動ができる者が避難行動を開始しな
ければならない段階であり、人的被害の発生する
可能性が明らかに高まった状況。

Situa9ao em que a poss1billdade de ocorrencia de
danosf笠slcosaum entou claram ente,sendo um a etapa
em que e necessarlo in1Cim o refngio daspessoasque

podem se refugiar norm alm ente.

是可以采取通常的避雄行劫的人必須升始采
取避唯行劫的粉段,危害人身安全的可能性明
湿増高的状况。

家族、近所で助け合いながら指定された避難所に
すみやかに避難を始めましょう。

C oopere entre。sfarruliarese asVizm hangas,e m icie
rapldam ente o refnglo para o localm d1cado.

句家人及郭居相互椦助,迅速到指定的避雑物
所避唯。

約20秒間のサイレン吹鳴
を 6 回以上

T ocar a sirene por
aproxim adam ente 20

segundos,m ais de 6 vezes

大釣20秒的汽笛声鴫胸
6次以上

避難指示

Indica96es de refngio

避難指示

･前兆現象の発生や、現在の切迫した状況から、人

的被害の発生する危険性が非常に高いと判断さ
れた状況。
･堤防の隣接地帯等、地域の特性等から人的被害の
発生する危険性が非常に高いと判断された状況。
･人的被害が発生した状況。

･ S1tuagao julgada que o grau de perigo
e eXtrem am ente alto,podendo oco杠er danos
f‘s1cos,de acordo com a ocoITencia de prenQnclos
e da situagao de tensa do m om ento.
･ Situagao julgada que o grau de perigo e

extrem am ente alto podendo ocoITerdanosf1sicos,
por ser um localperto do dique,devido as
pecul1ar1dades da regiao,etc,
･ E Situa9ao em que ocon eu danos f笙sicos

･狄前兆現象的安生及当前的緊急状況来看,可
以断定危害人身安全的可能性非常高的状况。
･由河堤的郭接地等,地域的特性等来剣断笈生
危害人身安全的可能性非常高的状况。
･麦生危害人身安全的状况。

危険が間近に迫っています。一刻も早く避難を完了
してください。

o perigo ja esta bem pen o.R efugie‐se o m aisrapido
P0ss1vel.

危瞼馬上就要-悔近。清尽快完成避唯行劫。

約 10秒間のサイレン吹鳴
を12回以上

も

Tocar a s1rene por
apfoxinnadam ente 1o

segundos, r1[1ais de 12

VeZes

大釣10秒的汽笛声嶋胴
12次以上

武きき超蝨さ
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鬮災富鴎鱗情報 『蓄襖艶副賑慧札漉き離州秘、鯵鴫獲り艇てき八頭前轍瀞櫨 擬急矯燕
市ホームページ N a ho m e p ag e d o m u nに中io 市政府回頁
テレビ、ラジオ、丹南ケーブルテレビ、たんなんF M (79.1M Hz)
TeleVis急O ,rad io'でran sm issao

･a Cabo Tan n a n ,T a n nan F M (79‐1 M H Z)

也観月女音机,丹南寛帯鞄視,たんなん F M r 播屯台 (79.1M H z)
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国遮るむり睾遵"はJとき巻きが跡地くむ!輔導漱ぎ手前
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 猫巍議にぬ蟻鈍鼾◎鞄$ 宰肘的荘裔鰤注意是重要的
　　　　　　　　　　　
断@ 鞠 鞭げ◎ k費麓撚『n e 鰯 富虻鰯 堆衝拶拝察急避燈携帯物
　　

必要なものをリュックサックなどに入れて準備する
→食料･飲料水･懐中電灯･ラジオなど
C o lo c a r to d o s o s m ate ria is n e ce ssa rio s d e n tno d a r1no c h ila

C 0 m o

一一 a lm n e n t0 5 na。 p ere d Vei5,F)ilha5,rad io 5,etc

将緊急避准携帯物品装人背包等
→食物,飲料水,手朧筒非欠音机等
国参さ薔E触れ漸もとを謡箋場麻を鰹認
℃《})議了目論むが稲川飯盛訓導総『鮒噂瓶卦 檄狄好実害友生肘的
選ヌ職務新
一町内別の避難場所は次で確認できます
A seg u irco nfira o 5 lo cais d e nefug io se p a ra d o p o r re g Io e s
e rーn ca so d e ca ta str-o fe s

各街道的避雑物所在下列的地方可以碗圦
･市ホームページ
H o rn e p ag e d a Prefeitu ra M u n id p ald e Ech izen

市政府阿萸
･市民課 3 番窓口(中皆)
N o seto rd o G d ad ao (5h im in ka) 1g and arg u ich e n9 3
、 在市民科3号南口 (1不姿)没有避准場所資料

圏寂鱗薹華周辺の暸釜点検
》富瀞髭謝繊 $籍鰯蚫鼾議ぽ噂巍磯e n trio e n ◎$ a rre d o re s d a

家具の固定、屋根や塀などの点検をする
F ix a r o s m 6 v e is e fa ze r u m a re v isa o n o s telhad o s e m u ro s
固定好家具,桧査房頒句院増是否安全
圏卿總の鱸隙檄場所を罐認
に◎讃自繊繊$ 謝礎蘂 剛轉誇溥ぽ噂◎鑓O SI義rre d o re s d a re g la o

樵畝婚家周囲的;危瞼場所
自分が住んでいる地域の危険を知っておく
5aiba q uais as areas perig o sas p e rto d e su a ca sa

事先把握自己居住地域的危瞼地点
一ハザードマップは市ホームページで確認できます
N a ho m e P ag e d a P refe itu ra v o C e e n Co n tra o M aP a d o s
Lo cais d e Refug io

在越前市的国真上可以閲覧洪水避唯地図
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Q uandoあrand訂dentro dosloc額sque estiverem alagados,、Procure ajudm os idosos e as pessoas com denc1enc1a
tom e cuidado com os buracos ou valas laterals das ruas州 f縱sica,cooperando para o refngio.
utilizando um pau,etc.,para verincarestes locals, き

在浸水地点行走町,用棒等来注意害井,明淘等。 g迅注意栄照老年人及行劫不便的人,椦助避難。

硼

むご

U se um a roupa que fac1lite os seus m ovim entos.Evlte
botas Com prldas pols podem entrar agua e dificultar o
seu m OV1m ento,Procure calgm o tem s

穿着容易活劫的衣服。長靴-旦遊水就走不劫,所
以清穿道劫難等。

留守

, Tonne cuidado quando estiverno piso do subt6neo.
Existe o perigo de alagam ento.

注意地下。
有浸水的可能。

Procure levar。 m m im o de bagagem ･ C O1oque as
m ochilasnascostas,deixando asm aosl1vres.

携帯物品要控制在最小限度内。
騰出双手,背双肩背包。

　
N ao se aProxir]ne dos nos‐D urante as範Ites Chuvas dos
nlrac6es,etc.,existe o perigo do aum ento e do transborda
m ento da agua.
;宰不要鍵近河川。台風等帯来的大雨会有便水位上搬

美尹ロ淀濫的可能。

癪
X

Se desloque a p6,D esista 1ogo de irde c額ro.
Q uando a profundidade do alagamnento魚racim a de 30 cm ,
se torちー1a dif1Cilandarde c如甘o.

徒歩移劫。及早放奔使用汽生。浸水深度在30cm以上
汽年的行玻就会銀困唯。

議 ×
　 　　

Tom e cuidado com objetos que podem calr de cim a,
quando estiVer魚ra‐

注意室外的墜物。 !
　　
　　
　　
　

Q uando for se ref11giar procure levar om gild (bollnhos de
m‐oz)e bebidas e1n g範丁afasPET骸如きa osloc:如sde refngio.

避唯肘情目帯仮団及水瓶到避難場所。

越前市くらしの便れ脹 爵 翻 覊酬!
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